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Hand in Hand Afghanistan
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Contract for Procurement of Plastic egg tray and plastic basket
for the “creating future economic prospective for reintegration of

refugees and IDPs Project” in Herat province.
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HAND IN HAND
AFGHANISTAN

This contract is signed xx.xx.xxxx by and between:

1. Hand in Hand Afghanistan, registered as
nongovernment organization (NGO) on Dec
20, 2007 registration#: 890 with the Ministry
of Economy and hereinafter referred as
‘HiHAO’

And

2. xxxx registered with ministry of Industry &
Commerce of Afghanistan.
e President:

Vice-President:

Reg #:

License No.

Official contact numbers:

E-mail:

Address:

Herein after referred to as ‘Contractor’
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Article#1: Contract Subject:

This contract is prepared and signed for provision of
5,200 pc plastic egg trays and 1,300 pc plastic basket
for Gl1Z-funded project for Herat province.

Please refer to “annex A” for calculation and more
specifications of the items.

Please refer to “annex B” for terms and conditions.
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Article#:2 Total Contract Remuneration

The Contract Remuneration is: AFN xxxx (Amount in
words).

The aforementioned amount is including government
withholding tax, loading, unloading, transportation
costs, lost and all other unforeseen cost and HIHAO
shall not be responsible for any such costs.

Based on Afghanistan taxation law 2% withholding tax
is being deducted which is (AFN xxxxx) and will be
paid to the government treasure under the contractor’s
business title.

The contractor should present an official invoice to
HiHAO to process the payment. The invoice shall bear
the following references:

- Bank Details

- Full Address of the Supplier

- Stamp and signature

- Update License and TIN numbers

2.1. Terms of Payment
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The payment will be made in one installment upon
successful provision of the items under this contract.

The payment shall be made in Afghani currency
(AFN) through bank transfer to the contractor’s
official bank account as below:

Bank Name:
Account Name:
Account No.:
Currency: AFN

Contractual payments in foreign currencies and
payments to private accounts are forbidden.
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Article 3: Contractor’s Delivery Obligations
3.1. Delivery Period:

Contract signing date being considered as starting
date, the supplier is responsible to provide all the
aforementioned items to HIHAO by or before Jan 15,
2021.

3.2. Penalty for delay in preparation or delivery of
goods:

If the goods are not provided in full or in part by the
end of the specified period in accordance with the
specifications, the contractor is obliged to pay a daily
amount of 0.1% (zero decimal one percent) of the total
contract amount to the Organization as a penalty, if
the delay days exceed of 10 days, in this case, the
contract is terminated and the Organization shall not
return the contract performance guarantee to the
contractor.

If the contractor has prepared the goods in accordance
with the contract and is ready to deliver them to the
Organization, but the Organization is not able to
receive the goods due to an excuse, then the

oebia) JUEL) JL8 o gala ) B culagald 10 9o 0la
s JU) Ama 3.1

‘g}@&\gjﬁjbiﬁj)ia\a)\)ém\ okl
J\LLB\JJQJJJJAU»L\A\(:LASU&_\M\J&Q walayl @
4 54 dause 4 54 Jan 15, 2021 &6
el aald A e

ol panled by g dags Al ja 4w 2 3.2

ol e So b 5 dalS ) ghay (alial 4S5 ) e 50
(2385 48 Cliadifie 4 (3ildae s Gz Slage QA
J8a) %0.1 &de a3l 5 B ) CalSa gala ) 3
10 ) ali sl 81 caglad Coily Ao g0 43 4 s
502 R feud 23 ) 8 ) s ol o 2 K dilal )
&J\JJ\)&@\}\JJ\JJ\}&“P\L‘\MJ‘%} A ‘9
Alad ad D sl

Gildae |y (ulin) ddima g )5 43 (212 )8 48 ) gm0
25U A 5o 43 (83 b oalal g 3 gad dng 2l ) i 4y
Ol 0 298 aalisi ) il 65 (5 pilae i A ge




HAND IN HAND
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Organization is obliged to pay daily 0.1% (zero decimal
one percent) of the total contract amount as
compensation to the contractor, and also the contract
performance guarantee money that is with the
Organization shall be paid back to the contractor.

3.3. Delivery Destinations:

The contractor is responsible to provide all the items
according the terms & conditions of this agreement
and accepted by HiHAO technical team.

The delivery locations of items:

- Herat province, Enjeel District:

- Herat province: Karokh district:

- Herat province: Shahrak Andisha of Gozara
district:

Note: The contractor is responsible to notify HIHAO at
least two days before delivery of the items to the fields.

3.4. Quality Check/Control:

The contractor shall be responsible to ensure the items
are provided in accordance to the specifications
provided in terms of conditions that already agreed by
mutual parties.

In case of non-compliance, the institution has the right
to refuse the items.
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Article 4: Performance Guaranty

The amount of xxxx (Amount in words) deposited by
the contractor to HIHAO bank account as performance
guaranty. The performance guaranty shall be released
after complete and successfully delivery of the items.
Performance guaranty won’t be released if the
contractor fails to provide the items based on the
contract terms & condition. The amount will be
possessed by HIHAO as an income to the
organization.
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Article 5: Safeguarding

Hand in Hand Afghanistan is committed to offer safe
programing by ensuring that behaviors and actions
of the organization and Contractor including (Xxxxx)
do not result in exploitation, abuse or harm,
discrimination or stigmatization of any individual or
group of individuals directly or indirectly involved in
the project
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Article 6: Termination of the Contract

Neither HIHAO nor the contractor has the right to
terminate the contract unless the contractor fails to
fulfill the terms and conditions of the contract. In such
cases the contractor will not be eligible to receive their
performance guarantee.

Note:

Since the COVID-19 outbreak is recognized as global
pandemic and is unpredictable challenge which is
beyond the control of the governments worldwide, and
unfortunately it is increasing and spreading in
Afghanistan recently, should the Afghan government
declare any emergency situation that would halt the
operations of HIHAO organization due from this
issue, in this case the HIHAO is not responsible for
delivery and distribution of the items and all the
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responsibilities are belong to the contractor until the
situation is returned as normal mode.

It is worth mentioning in case of happening such issue
and declaring any emergency situation by the
government, the parties have the right to further
negotiate to find a solution, suspend it for additional
period of time with no additional costs or terminate it.
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Article 7: Copies and Amendments

All the changes and modification to this contract must
be made in written after agreement of both parties in
order to be effective and verbal amendment is not valid.
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As explained above, this contract is prepared and
made in seven articles and two copies with agreement
of both parties. After signing one copy will remain
with HIHAO and the second copy with the contractor.

On behalf of the organization:

Country Director/Authorized Representative

Date:

On behalf of the Contractor:

Company President/ Authorized Representative
Name:

Signature:

Date:
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